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ZWIĘZŁE UZASADNIENIE

Europejski Korpus Solidarności to nowa inicjatywa UE promująca solidarność wśród 
obywateli i państw członkowskich jako podstawową wartość UE i oferująca młodym ludziom 
możliwość odbycia we własnym kraju lub zagranicą wolontariatu lub pracy, które będą nieść 
korzyści społecznościom i ludziom w Europie.

Działania solidarnościowe oferowane młodzieży powinny być wysokiej jakości, w takim 
sensie, iż powinny stanowić odpowiedź na niezaspokojone potrzeby społeczne, przyczyniać 
się do wzmocnienia społeczności, oferować młodzieży możliwość zdobycia cennej wiedzy w 
zakresie umiejętności i kompetencji, być dla nich finansowo dostępne oraz zostać wdrożone 
w bezpiecznych i zdrowych warunkach. Sprawozdawczyni kładzie w szczególności nacisk na 
to, że działania solidarnościowe oferowane młodzieży powinny być kierowane do osób, które 
nie uczą się, nie pracują ani nie szkolą (NEET).

Działania wolontariackie (zarówno w UE, jak i poza jej granicami) stanowią wzbogacające 
doświadczenie w kontekście uczenia się pozaformalnego i nieformalnego, co wspiera rozwój 
osobisty, społeczno-edukacyjny i zawodowy osób młodych oraz ich aktywną postawę 
obywatelską i szanse na zatrudnienie. Sprawozdawczyni podkreśla, że uczestnicy 
wolontariatu powinni otrzymywać pełny zwrot kosztów związanych z wolontariatem, takich 
jak zakwaterowanie, transport miejscowy, kieszonkowe, posiłki, dojazd i powrót z miejsca 
zamieszkania do miejsca odbywania wolontariatu. 

Europejski Korpus Solidarności oferuje młodzieży możliwości opracowywania lub rozwijania 
ich własnych projektów ukierunkowanych na specyficzne wyzwania i służących 
społecznościom lokalnym i regionalnym. Projekty te stanowią punkt wyjścia w dalszym 
zaangażowaniu w działania solidarnościowe i okazję do wypróbowania pomysłów 
i wspierania osób młodych przy samodzielnym inicjowaniu działań solidarnościowych. 
Ponadto projekty Europejskiego Korpusu Solidarności są pierwszym krokiem na rzecz 
wspierania uczestników Europejskiego Korpusu Solidarności w podejmowaniu 
samozatrudnienia lub zakładaniu stowarzyszeń, organizacji pozarządowych lub innych 
podmiotów aktywnie działających w sektorach zaangażowanych w działania solidarnościowe, 
non-profit i działania na rzecz młodzieży.

Każdy podmiot chcący uczestniczyć w Europejskim Korpusie Solidarności powinien uzyskać 
znak jakości jako warunek uczestnictwa. Sprawozdawczyni podkreśla, że przyznany znak 
jakości należy co najmniej co dwa lata poddawać ocenie i może on zostać cofnięty, jeśli w 
wyniku przeprowadzonych kontroli okaże się, że warunki, które doprowadziły do jego 
przyznania, nie są już spełniane.

Należy zapewnić odpowiednie działania informacyjne, reklamę i rozpowszechnianie 
możliwości i wyników działań objętych wsparciem w ramach programu, na szczeblu 
europejskim, krajowym, regionalnym i lokalnym. W tej kwestii szczególną uwagę należy 
zwrócić na przedsiębiorstwa społeczne, zachęcając je do wspierania działań w ramach 
Europejskiego Korpusu Solidarności. Aby skuteczniej osiągnąć cele programu Europejskiego 
Korpusu Solidarności Komisja, państwa członkowskie i agencje narodowe powinny ściśle 
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współpracować w ramach partnerstwa z organizacjami pozarządowymi, przedsiębiorstwami 
społecznymi, organizacjami młodzieżowymi i lokalnymi zainteresowanymi stronami 
dysponującymi wiedzą fachową w zakresie działań solidarnościowych.

Wniosek ten wprowadza wiele uproszczeń dla obywateli, organizacji i na poziomie 
instytucjonalnym. Sprawozdawczyni proponuje dalsze uproszczenia obecnej procedury 
finansowej dzięki preferowaniu uproszczonej formy kosztów, aby uprościć wymagania wobec 
beneficjentów. Sprawozdawczyni zgadza się z propozycją określenia wewnętrznych 
standardów kontroli dla odnośnych agencji narodowych oraz zasady zarządzania unijnymi 
środkami na dofinansowanie przez agencje narodowe, ale z uwzględnieniem wymogów 
uproszczenia i bez nakładania dodatkowych obciążeń na uczestników i organizacje 
uczestniczące.

POPRAWKI

Komisja Rozwoju Regionalnego zwraca się do Komisji Kultury i Edukacji, jako komisji 
przedmiotowo właściwej, o wzięcie pod uwagę następujących poprawek:

Poprawka 1

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(1) Unia Europejska opiera się na 
solidarności jej obywateli oraz jej państw 
członkowskich. Unia w swoich działaniach 
kieruje się tą wspólną wartością, która 
zapewnia jedność niezbędną do stawiania 
czoła obecnym i przyszłym wyzwaniom 
społecznym, w podejmowaniu których 
młodzi Europejczycy chcą pomóc, 
wykazując swoją solidarność w praktyce.

(1) Unia Europejska opiera się na 
wspólnych wartościach i solidarności 
wśród jej obywateli, państw członkowskich
oraz między pokoleniami. Unia w swoich 
działaniach kieruje się tymi wspólnymi 
wartościami, która zapewnia jedność 
niezbędną do stawiania czoła obecnym i
przyszłym wyzwaniom społecznym
pojawiającym się w wymiarze europejskim 
i międzynarodowym, w podejmowaniu 
których młodzi Europejczycy chcą pomóc, 
wykazując swoją solidarność w praktyce.

Poprawka 2

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 3
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3) W komunikacie pt. „Europejski 
Korpus Solidarności” z dnia 7 grudnia 
2016 r.18 Komisja podkreśliła potrzebę 
wzmocnienia podstaw prac na rzecz 
solidarności w całej Europie, aby zapewnić 
młodzieży więcej lepszych możliwości 
podejmowania działań solidarnościowych 
o szerokim zasięgu tematycznym oraz aby 
wspierać podmioty krajowe i lokalne w ich 
próbach stawienia czoła różnym 
wyzwaniom i kryzysom. Komunikatem 
tym Komisja rozpoczęła pierwszą fazę 
Europejskiego Korpusu Solidarności, 
w czasie której zmobilizowano różne 
programy unijne w celu zaoferowania 
młodzieży z całej Unii możliwości 
podjęcia wolontariatu, praktyki zawodowej 
lub pracy.

(3) W komunikacie pt. „Europejski 
Korpus Solidarności” z dnia 7 grudnia 
2016 r.18 Komisja podkreśliła potrzebę 
wzmocnienia podstaw prac na rzecz 
solidarności w całej Europie, aby zapewnić 
młodzieży więcej lepszych możliwości 
podejmowania działań solidarnościowych 
o szerokim zasięgu tematycznym oraz aby 
wspierać podmioty krajowe, regionalne
i lokalne w ich próbach stawienia czoła 
różnym wyzwaniom i kryzysom. 
Komunikatem tym Komisja rozpoczęła 
pierwszą fazę Europejskiego Korpusu 
Solidarności, w czasie której 
zmobilizowano różne programy unijne 
w celu zaoferowania młodzieży z całej 
Unii możliwości podjęcia wolontariatu, 
praktyki zawodowej lub pracy.

___________________ __________________

18 Komunikat Komisji do Parlamentu 
Europejskiego, Rady, Europejskiego 
Komitetu Ekonomiczno-Społecznego 
i Komitetu Regionów „Europejski Korpus 
Solidarności”, (COM(2016) 0942 final).

18 Komunikat Komisji do Parlamentu 
Europejskiego, Rady, Europejskiego 
Komitetu Ekonomiczno-Społecznego 
i Komitetu Regionów „Europejski Korpus 
Solidarności”, (COM(2016) 0942 final).

Poprawka 3

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(5) Młodzieży należy zapewnić łatwo 
dostępne możliwości zaangażowania się 
w działania solidarnościowe, które 
mogłyby umożliwić im wyrażenie ich 
zaangażowania na rzecz społeczności oraz 
zdobycie przydatnego doświadczenia, 
przydatnych umiejętności i kompetencji 
w kontekście ich rozwoju osobistego, 
edukacyjnego, społecznego, 
obywatelskiego i zawodowego, a tym 
samym zwiększenie ich szans na 
zatrudnienie. Działania te powinny także 

(5) Młodzieży należy zapewnić łatwo 
dostępne i integrujące możliwości 
zaangażowania się w działania 
solidarnościowe, które umożliwią im 
wyrażenie ich zaangażowania na rzecz 
społeczności, w tym społeczności 
lokalnych, oraz zdobycie przydatnego 
doświadczenia, wiedzy oraz przydatnych 
umiejętności i kompetencji w kontekście 
ich rozwoju osobistego, edukacyjnego, 
społecznego, obywatelskiego 
i zawodowego, a tym samym zwiększenie 
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wspierać mobilność młodych 
wolontariuszy, praktykantów 
i pracowników.

ich szans na zatrudnienie na szczeblu 
krajowym, regionalnym, europejskim, a w 
stosownych przypadkach, na szczeblu 
transgranicznym i międzynarodowym. 
Działania te powinny także wspierać 
mobilność młodych wolontariuszy, 
praktykantów i pracowników.

Poprawka 4

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(6) Działania solidarnościowe 
oferowane młodzieży powinny być 
wysokiej jakości, w takim sensie, iż 
powinny stanowić odpowiedź na 
niezaspokojone potrzeby społeczne, 
przyczyniać się do wzmocnienia 
społeczności, oferować młodzieży 
możliwość zdobycia cennej wiedzy 
i kompetencji, być dla nich finansowo 
dostępne oraz zostać wdrożone 
w bezpiecznych i zdrowych warunkach.

(6) Działania solidarnościowe 
oferowane młodzieży powinny być 
wysokiej jakości i być skierowane do osób, 
które nie uczą się, nie pracują ani nie 
szkolą (NEET), w takim sensie, iż 
powinny stanowić odpowiedź na
niezaspokojone potrzeby społeczne, 
przyczyniać się do wzmocnienia 
społeczności lokalnych i spójności 
społecznej, oferować młodzieży możliwość 
zdobycia cennej wiedzy, umiejętności
i kompetencji, być dla nich finansowo 
dostępne oraz zostać wdrożone 
w bezpiecznych, integracyjnych
i zdrowych warunkach.

Poprawka 5

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 7

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(7) Europejski Korpus Solidarności 
zapewnia pojedynczy punkt dostępu do 
działań solidarnościowych w całej Unii 
Europejskiej i poza nią. Należy zapewnić 
spójność tych ram z innymi stosownymi 
politykami i programami Unii 
i komplementarność wobec nich. 
Europejski Korpus Solidarności 

(7) Europejski Korpus Solidarności 
zapewnia pojedynczy punkt dostępu do 
działań solidarnościowych w całej Unii 
Europejskiej i poza nią. Należy zapewnić 
spójność tych ram z innymi stosownymi 
politykami i programami Unii 
i komplementarność wobec nich. 
Europejski Korpus Solidarności 
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wykorzystuje mocne strony i synergie 
poprzednich i istniejących programów, 
zwłaszcza wolontariatu europejskiego19 i 
„Wolontariuszy pomocy UE”20. Uzupełnia 
również starania państw członkowskich na 
rzecz wspierania młodzieży i ułatwiania im 
przejścia od szkoły do zatrudnienia 
w ramach gwarancji dla młodzieży poprzez 
zapewnienie im dodatkowych możliwości 
wejścia na rynek pracy w formie praktyk 
zawodowych lub stanowisk pracy 
w dziedzinach związanych z solidarnością 
w ich państwach członkowskich lub
w kontekście transgranicznym. 
Zapewniona jest również 
komplementarność wobec istniejących 
unijnych sieci istotnych dla działań 
w ramach Europejskiego Korpusu 
Solidarności, takich jak europejska sieć 
publicznych służb zatrudnienia oraz sieci 
EURES i Eurodesk. Ponadto należy 
zapewnić komplementarność między 
dotychczasowymi mechanizmami 
powiązanymi, zwłaszcza krajowymi 
programami na rzecz solidarności 
i programami wspierania mobilności 
młodzieży, a Europejskim Korpusem 
Solidarności, wykorzystując w stosownych 
przypadkach sprawdzone rozwiązania.

wykorzystuje mocne strony i synergie 
poprzednich i istniejących programów, 
zwłaszcza wolontariatu europejskiego19 i 
„Wolontariuszy pomocy UE”20. Uzupełnia 
on także starania państw członkowskich, 
regionów i miast na rzecz wspierania 
młodzieży i ułatwiania im przejścia od 
szkoły do zatrudnienia w ramach gwarancji 
dla młodzieży poprzez zapewnienie im 
dodatkowych możliwości wejścia na rynek 
pracy w formie praktyk zawodowych lub 
stanowisk pracy w dziedzinach związanych 
z solidarnością w ich stosownych
państwach członkowskich oraz w
kontekście transgranicznym. Zapewniona 
jest również komplementarność wobec 
istniejących unijnych sieci istotnych dla 
działań w ramach Europejskiego Korpusu 
Solidarności, takich jak europejska sieć 
publicznych służb zatrudnienia oraz sieci 
EURES i Eurodesk. Ponadto należy 
zapewnić komplementarność między 
dotychczasowymi mechanizmami 
powiązanymi, zwłaszcza krajowymi 
programami na rzecz solidarności 
i programami wspierania mobilności 
młodzieży, a Europejskim Korpusem 
Solidarności, wykorzystując w stosownych 
przypadkach sprawdzone rozwiązania.

_________________ _________________

19 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 1288/2013 
z dnia 11 grudnia 2013 r. ustanawiające 
„Erasmus+”: unijny program na rzecz 
kształcenia, szkolenia, młodzieży i sportu 
oraz uchylające decyzje nr 1719/2006/WE, 
1720/2006/WE i 1298/2008/WE (Dz.U. L 
347 z 20.12.2013, s. 50–73).

19 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 1288/2013 
z dnia 11 grudnia 2013 r. ustanawiające 
„Erasmus+”: unijny program na rzecz 
kształcenia, szkolenia, młodzieży i sportu 
oraz uchylające decyzje nr 1719/2006/WE, 
1720/2006/WE i 1298/2008/WE (Dz.U. L 
347 z 20.12.2013, s. 50–73).

20 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 375/2014 
z dnia 3 kwietnia 2014 r. ustanawiające 
Europejski Ochotniczy Korpus Pomocy 
Humanitarnej (inicjatywa „Wolontariusze 
pomocy UE”) (Dz.U. L 122 z 24.4.2014, s. 
1–17).

20 Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 375/2014 
z dnia 3 kwietnia 2014 r. ustanawiające 
Europejski Ochotniczy Korpus Pomocy 
Humanitarnej (inicjatywa „Wolontariusze 
pomocy UE”) (Dz.U. L 122 z 24.4.2014, s. 
1–17).
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Poprawka 6

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 9

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(9) Europejski Korpus Solidarności 
otwiera osobom młodym nowe możliwości 
odbycia wolontariatu, praktyki zawodowej 
lub podjęcia pracy w dziedzinach 
związanych z solidarnością, a także daje im 
możliwość opracowywania i rozwijania 
projektów solidarnościowych z ich własnej 
inicjatywy. Takie możliwości wspierają ich 
rozwój osobisty, edukacyjny, społeczny, 
obywatelski i zawodowy. Europejski 
Korpus Solidarności wspiera również 
działania służące tworzeniu sieci 
kontaktów uczestników i organizacji 
Europejskiego Korpusu Solidarności, 
a także środki zapewniające jakość działań 
objętych wsparciem i usprawniające 
system walidacji efektów uczenia się. 
W ten sposób przyczynia się do 
europejskiej współpracy mającej znaczenie 
dla osób młodych oraz do zwracania uwagi 
na jej pozytywne skutki.

(9) Europejski Korpus Solidarności 
otwiera osobom młodym nowe możliwości 
odbycia wolontariatu, praktyki zawodowej 
lub podjęcia pracy w dziedzinach 
związanych z solidarnością, a także daje im 
możliwość opracowywania i rozwijania 
programów i projektów solidarnościowych 
z ich własnej inicjatywy. Takie możliwości 
wspierają ich rozwój osobisty, edukacyjny,
społeczny, obywatelski i zawodowy. 
Europejski Korpus Solidarności wspiera 
również działania służące tworzeniu sieci 
kontaktów uczestników i organizacji 
Europejskiego Korpusu Solidarności, 
a także środki zapewniające jakość działań 
objętych wsparciem i usprawniające 
system walidacji efektów uczenia się. 
W ten sposób przyczynia się do 
europejskiej współpracy mającej znaczenie 
dla osób młodych oraz do zwracania uwagi 
na jej pozytywne skutki.

Poprawka 7

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 10

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(10) Działania te powinny korzystnie 
wpływać na społeczności, przy 
jednoczesnym wspieraniu rozwoju 
osobistego, edukacyjnego, społecznego, 
obywatelskiego i zawodowego 
indywidualnych osób; działanie może 
przybrać formę wolontariatu, praktyki 
zawodowej i pracy, projektów lub działań 
służących tworzeniu sieci kontaktów, 
opracowanych w odniesieniu do różnych 
obszarów takich jak kształcenie 
i szkolenie, zatrudnienie, 

(10) Działania te powinny korzystnie 
wpływać na społeczności i powinny być 
wspierane przez władze lokalne i 
regionalne, przy jednoczesnym wspieraniu 
rozwoju osobistego, edukacyjnego, 
społecznego, obywatelskiego i
zawodowego indywidualnych osób; 
działanie może przybrać formę 
wolontariatu, praktyki zawodowej i pracy, 
projektów lub działań służących tworzeniu 
sieci kontaktów, technologii informacyjnej 
i nowych technologii, opracowanych w
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równouprawnienie płci, przedsiębiorczość 
(zwłaszcza przedsiębiorczość społeczna), 
obywatelstwo i udział w procesie 
demokratycznym, środowisko i ochrona 
przyrody, działania w dziedzinie klimatu, 
zapobieganie klęskom żywiołowym, 
gotowość na wypadek ich wystąpienia 
i usuwanie ich skutków, rolnictwo i rozwój 
obszarów wiejskich, dostarczanie 
artykułów żywnościowych 
i nieżywnościowych, zdrowie i dobrostan, 
kreatywność i kultura, wychowanie 
fizyczne i sport, pomoc i opieka społeczna, 
przyjmowanie i integracja obywateli 
państw trzecich, współpraca i spójność 
terytorialna oraz współpraca 
transgraniczna. Takie działania 
solidarnościowe powinny obejmować 
solidny wymiar edukacyjno-szkoleniowy
w postaci odpowiednich działań, które 
można zaoferować uczestnikom przed 
działaniem solidarnościowym, w jego 
trakcie i po nim.

odniesieniu do różnych obszarów takich 
jak kształcenie formalne i pozaformalne, 
uczenie się nieformalne, dialog 
międzykulturowy, włączenie społeczne 
oraz szkolenie, zatrudnienie, 
równouprawnienie płci, przedsiębiorczość 
(zwłaszcza przedsiębiorczość społeczna), 
obywatelstwo i udział w procesie 
demokratycznym, środowisko i ochrona 
przyrody, działania w dziedzinie klimatu, 
zapobieganie klęskom żywiołowym, 
gotowość na wypadek ich wystąpienia i
usuwanie ich skutków, rolnictwo i rozwój 
obszarów wiejskich, dostarczanie 
artykułów żywnościowych i
nieżywnościowych, zdrowie i dobrostan, 
kreatywność i kultura, wychowanie 
fizyczne i sport, pomoc i opieka społeczna, 
przyjmowanie i integracja obywateli 
państw trzecich, współpraca i spójność 
terytorialna oraz współpraca 
transgraniczna. Takie działania 
solidarnościowe powinny obejmować 
solidny wymiar edukacji, szkolenia się i 
uczenia się w postaci odpowiednich 
działań, które można zaoferować 
uczestnikom przed działaniem 
solidarnościowym, w jego trakcie i po nim.

Poprawka 8

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 11

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(11) Działania wolontariackie (zarówno 
w UE, jak i poza jej granicami) stanowią 
wzbogacające doświadczenie w kontekście 
uczenia się pozaformalnego 
i nieformalnego, co wspiera rozwój 
osobisty, społeczno-edukacyjny 
i zawodowy osób młodych oraz ich 
aktywną postawę obywatelską i szanse na 
zatrudnienie. Wolontariat nie powinien 
wpływać negatywnie na potencjalną lub 
dotychczasową pracę za wynagrodzeniem 
i nie powinien być postrzegany jako jej 

(11) Działania wolontariackie (zarówno 
w UE, jak i poza jej granicami) stanowią 
wzbogacające doświadczenie w kontekście 
uczenia się pozaformalnego i
nieformalnego, co wspiera rozwój 
osobisty, społeczno-edukacyjny i
zawodowy osób młodych oraz ich aktywną 
postawę obywatelską, wymianę dobrych 
praktyk i szanse na zatrudnienie na rynku 
pracy. Wolontariat nie powinien wpływać 
negatywnie na potencjalną lub 
dotychczasową pracę za wynagrodzeniem 
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zamiennik. Komisja powinna 
współpracować z państwami 
członkowskimi w kwestiach polityki 
w zakresie wolontariatu w dziedzinie 
młodzieży, wykorzystując otwartą metodę 
koordynacji.

i nie powinien być postrzegany jako jej 
zamiennik. Uczestnicy działań 
wolontariackich powinni otrzymywać 
odpowiedni zwrot kosztów związanych z 
działaniami wolontariackimi, w tym 
zakwaterowania, transportu miejscowego, 
kieszonkowego, posiłków, dojazdu i 
powrotu z miejsca zamieszkania do 
miejsca odbywania wolontariatu. Komisja 
powinna współpracować z państwami 
członkowskimi w kwestiach polityki 
w zakresie wolontariatu w dziedzinie 
młodzieży, wykorzystując otwartą metodę 
koordynacji.

Poprawka 9

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 13

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(13) Duch inicjatywy młodzieży jest 
istotną wartością dla społeczeństwa oraz 
rynku pracy. Europejski Korpus 
Solidarności przyczynia się do 
pielęgnowania tego aspektu poprzez 
oferowanie młodzieży możliwości 
opracowywania lub rozwijania ich 
własnych projektów ukierunkowanych na 
specyficzne wyzwania i służących 
społecznościom lokalnym. Projekty te 
stanowią okazję do wypróbowania 
pomysłów i wspierania osób młodych przy 
samodzielnym inicjowaniu działań 
solidarnościowych. Mogą one także służyć 
za punkt wyjścia w dalszym 
zaangażowaniu w działania 
solidarnościowe i być pierwszym krokiem 
na rzecz wspierania uczestników 
Europejskiego Korpusu Solidarności 
w podejmowaniu samozatrudnienia lub 
zakładaniu stowarzyszeń, organizacji 
pozarządowych lub innych podmiotów 
aktywnie działających w sektorach 
zaangażowanych w działania 
solidarnościowe, non-profit i działania na 

(13) Duch inicjatywy młodzieży jest 
istotną wartością dla społeczeństwa oraz 
rynku pracy. Europejski Korpus 
Solidarności przyczynia się do 
pielęgnowania tego aspektu poprzez 
oferowanie młodzieży możliwości 
opracowywania lub rozwijania ich 
własnych projektów ukierunkowanych na 
specyficzne wyzwania i służących 
społecznościom lokalnym i regionalnym, z 
uwzględnieniem szczególnych czynników 
lokalnych, regionalnych i 
transgranicznych, jeżeli zachodzi taka 
konieczność. Projekty te stanowią okazję 
do opracowania trwałych innowacyjnych 
rozwiązań kluczowych wyzwań i
wspierania osób młodych przy 
samodzielnym inicjowaniu działań 
solidarnościowych. Mogą one także służyć 
za punkt wyjścia w dalszym 
zaangażowaniu w działania 
solidarnościowe i być pierwszym krokiem 
na rzecz wspierania uczestników 
Europejskiego Korpusu Solidarności 
w podejmowaniu samozatrudnienia lub 
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rzecz młodzieży. zakładaniu stowarzyszeń, organizacji 
pozarządowych, przedsiębiorstw 
społecznych lub innych podmiotów 
aktywnie działających w sektorach 
zaangażowanych w działania 
solidarnościowe, non-profit i działania na 
rzecz młodzieży.

Poprawka 10

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 15

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(15) Szczególną uwagę należy zwrócić 
na zapewnienie jakości działań i innych 
możliwości oferowanych w ramach 
Europejskiego Korpusu Solidarności, 
w szczególności przez oferowanie 
uczestnikom szkoleń, wsparcia 
językowego, ubezpieczenia, wsparcia 
administracyjnego oraz wsparcia po 
zakończeniu działania, a także na walidację 
wiedzy, umiejętności i kompetencji 
zdobytych podczas udziału w Europejskim 
Korpusie Solidarności. Bezpieczeństwo 
i ochrona wolontariuszy mają nadal 
podstawowe znaczenie – wolontariusze nie 
powinni uczestniczyć w operacjach 
prowadzonych w miejscach, w których 
toczą się międzynarodowe i wewnętrzne 
konflikty zbrojne.

(15) Szczególną uwagę należy zwrócić 
na zapewnienie jakości działań i innych 
możliwości oferowanych w ramach 
Europejskiego Korpusu Solidarności, 
w szczególności przez oferowanie 
uczestnikom szkoleń, wsparcia 
językowego, dostępu do indywidualnych 
usług wsparcia, ubezpieczenia, wsparcia 
administracyjnego oraz wsparcia przed 
podjęciem i po zakończeniu działania, 
a także na walidację wiedzy, umiejętności 
i kompetencji zdobytych podczas udziału 
w Europejskim Korpusie Solidarności. 
Bezpieczeństwo i ochrona wolontariuszy 
mają nadal podstawowe znaczenie –
wolontariusze nie powinni uczestniczyć 
w operacjach prowadzonych w miejscach, 
w których toczą się międzynarodowe 
i wewnętrzne konflikty zbrojne.

Poprawka 11

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 17

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(17) Znak jakości powinien zapewniać 
przestrzeganie przez organizacje 
uczestniczące zasad i wymogów 

(17) Znak jakości powinien zapewniać 
skuteczne i stałe przestrzeganie przez 
organizacje uczestniczące zasad i
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Europejskiego Korpusu Solidarności 
w zakresie ich praw i obowiązków na 
wszystkich etapach uczestnictwa. 
Uzyskanie znaku jakości jest warunkiem 
wstępnym uczestnictwa, lecz nie powinno 
automatycznie prowadzić do finansowania 
w ramach Europejskiego Korpusu 
Solidarności.

wymogów Europejskiego Korpusu 
Solidarności w zakresie ich praw i
obowiązków na wszystkich etapach 
uczestnictwa, w tym na etapie 
przygotowania i działań następczych. 
Uzyskanie znaku jakości jest warunkiem 
wstępnym uczestnictwa, lecz nie powinno 
automatycznie prowadzić do finansowania 
w ramach Europejskiego Korpusu 
Solidarności.

Poprawka 12

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 18

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(18) Każdy podmiot chcący 
uczestniczyć w Europejskim Korpusie 
Solidarności powinien uzyskać znak 
jakości, pod warunkiem że zostały 
spełnione odpowiednie warunki. Proces 
prowadzący do przyznania znaku jakości 
powinien być prowadzany w sposób ciągły 
przez organy wykonawcze Europejskiego 
Korpusu Solidarności. Przyznany znak 
jakości należy poddawać okresowej ocenie 
i może on zostać cofnięty, jeśli w wyniku 
przeprowadzonych kontroli okaże się, że 
warunki, które doprowadziły do jego 
przyznania, nie są już spełniane.

(18) Każdy podmiot chcący 
uczestniczyć w Europejskim Korpusie 
Solidarności powinien uzyskać znak 
jakości, pod warunkiem że zostały 
spełnione odpowiednie warunki. Proces 
prowadzący do przyznania znaku jakości 
powinien być prowadzany w sposób ciągły 
przez organy wykonawcze Europejskiego 
Korpusu Solidarności. Przyznany znak 
jakości należy poddawać ocenie co 
najmniej co cztery lata i może on zostać 
cofnięty, jeśli w wyniku 
przeprowadzonych kontroli okaże się, że 
warunki, które doprowadziły do jego 
przyznania, nie są już spełniane.

Poprawka 13

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 21

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(21) Należy ułatwić rozszerzenie 
zasięgu projektów Europejskiego Korpusu 
Solidarności. Należy również wdrożyć 
konkretne środki, aby pomóc promotorom 

(21) Należy ułatwić rozszerzenie 
zasięgu projektów Europejskiego Korpusu 
Solidarności. Jednocześnie należy 
podawać dokładne i stale aktualizowane 
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projektów Europejskiego Korpusu 
Solidarnościowego w ubieganiu się 
o dotacje lub wykorzystaniu efektu 
synergii płynącego ze wsparcia w ramach 
europejskich funduszy strukturalnych 
i inwestycyjnych oraz programów 
związanych z migracją, bezpieczeństwem, 
sprawiedliwością i obywatelstwem, 
zdrowiem i kulturą.

informacje dotyczące tych możliwości 
potencjalnym beneficjentom. Należy 
również wdrożyć konkretne środki, aby 
pomóc promotorom projektów 
Europejskiego Korpusu Solidarnościowego 
w ubieganiu się o dotacje lub 
wykorzystaniu efektu synergii płynącego 
ze wsparcia w ramach europejskich 
funduszy strukturalnych i inwestycyjnych 
oraz programów związanych z migracją, 
bezpieczeństwem, sprawiedliwością 
i obywatelstwem, zdrowiem i kulturą.

Poprawka 14

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 23

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(23) Należy stale ulepszać portal 
Europejskiego Korpusu Solidarności, aby 
zapewnić łatwy dostęp do Europejskiego 
Korpusu Solidarności oraz ustanowić 
punkt kompleksowej obsługi dla 
zainteresowanych osób indywidualnych 
i organizacji, między innymi do celów 
rejestracji, identyfikacji i dopasowywania 
profili i możliwości, tworzenia sieci 
kontaktów oraz wirtualnych kontaktów, 
szkoleń internetowych, wsparcia 
językowego i wsparcia po zakończeniu 
działania, a także do celów innych 
przydatnych funkcji, które mogą pojawić 
się w przyszłości.

(23) Należy stale ulepszać portal 
Europejskiego Korpusu Solidarności, aby 
zapewnić łatwy i przyjazny dla 
użytkownika dostęp do Europejskiego 
Korpusu Solidarności oraz ustanowić 
punkt kompleksowej obsługi dla 
zainteresowanych osób indywidualnych 
i organizacji, między innymi do celów 
rejestracji, identyfikacji i dopasowywania 
profili i możliwości, tworzenia sieci 
kontaktów oraz wirtualnych kontaktów, 
szkoleń internetowych, wsparcia 
językowego i wsparcia po zakończeniu 
działania, a także do celów innych 
przydatnych funkcji, które mogą pojawić 
się w przyszłości.

Poprawka 15

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 28

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(28) Należy skupić się na tym, aby 
działania objęte wsparciem Europejskiego 

(28) Należy skupić się na tym, aby 
działania objęte wsparciem Europejskiego 
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Korpusu Solidarności były łatwo dostępne 
dla osób młodych, zwłaszcza tych 
znajdujących się w najbardziej 
niekorzystnej sytuacji. Należy wprowadzić 
specjalne środki na rzecz włączenia 
społecznego, uczestnictwa osób młodych 
w niekorzystnej sytuacji, a także 
uwzględnić ograniczenia wynikające 
z odizolowania wielu obszarów wiejskich 
i najbardziej oddalonych regionów Unii 
oraz krajów i terytoriów zamorskich. 
Analogicznie, państwa uczestniczące 
powinny dążyć do przyjmowania 
wszelkich odpowiednich środków w celu 
usunięcia prawnych i administracyjnych 
przeszkód we właściwym funkcjonowaniu 
Europejskiego Korpusu Solidarności. 
Powinno to rozwiązać kwestie 
administracyjne – tam, gdzie to możliwe 
i bez uszczerbku dla dorobku Schengen 
i prawa Unii w zakresie wjazdu i pobytu 
obywateli państw trzecich – powodujące 
trudności z uzyskaniem wiz i zezwoleń na 
pobyt, jak i kwestie związane 
z wystawianiem europejskiej karty 
ubezpieczenia zdrowotnego w przypadku 
działań transgranicznych prowadzonych 
w Unii Europejskiej.

Korpusu Solidarności były łatwo dostępne 
dla osób młodych, zwłaszcza tych 
znajdujących się w najbardziej 
niekorzystnej sytuacji. Należy wprowadzić 
specjalne środki na rzecz włączenia 
społecznego, uczestnictwa osób młodych 
w niekorzystnej sytuacji, a także 
uwzględnić ograniczenia wynikające 
z odizolowania wielu obszarów wiejskich 
i najbardziej oddalonych regionów Unii 
oraz krajów i terytoriów zamorskich. W 
związku z tym w ramach monitorowania 
programu należy wskazać, w jakim 
stopniu uczestnictwo realizuje założenie 
odzwierciedlania różnorodności 
społeczeństwa europejskiego pod kątem 
grup mniejszości, (nie)pełnosprawności, 
niekorzystnej sytuacji 
społecznej/finansowej i pochodzenia 
regionalnego uczestników. Analogicznie, 
państwa uczestniczące powinny dążyć do 
przyjmowania wszelkich odpowiednich 
środków w celu usunięcia prawnych 
i administracyjnych przeszkód we 
właściwym funkcjonowaniu Europejskiego 
Korpusu Solidarności. Powinno to 
rozwiązać kwestie administracyjne – tam, 
gdzie to możliwe i bez uszczerbku dla 
dorobku Schengen i prawa Unii w zakresie 
wjazdu i pobytu obywateli państw trzecich 
– powodujące trudności z uzyskaniem wiz 
i zezwoleń na pobyt, jak i kwestie 
związane z wystawianiem europejskiej 
karty ubezpieczenia zdrowotnego 
w przypadku działań transgranicznych 
prowadzonych w Unii Europejskiej.

Poprawka 16

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 38

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(38) Należy zapewnić odpowiednie 
działania informacyjne, reklamę 
i upowszechnianie możliwości i wyników 
działań objętych wsparciem w ramach 

(38) Należy zapewnić odpowiednie 
działania informacyjne, reklamę 
i upowszechnianie możliwości i wyników 
działań objętych wsparciem w ramach 
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programu, na szczeblu europejskim, 
krajowym i lokalnym. Szczególną uwagę 
należy zwrócić na przedsiębiorstwa 
społeczne, zachęcając je do wspierania 
działań w ramach Europejskiego Korpusu 
Solidarności. Działania informacyjne, 
reklama i upowszechnianie powinny być 
realizowane przez wszystkie organy 
wdrażające program, w tym, w stosownych 
przypadkach, przy wsparciu innych 
kluczowych zainteresowanych stron.

programu, na szczeblu europejskim, 
krajowym, regionalnym i lokalnym. 
Szczególną uwagę należy zwrócić na 
przedsiębiorstwa społeczne, zachęcając je 
do wspierania działań w ramach 
Europejskiego Korpusu Solidarności. 
Działania informacyjne, reklama 
i upowszechnianie powinny być 
realizowane przez wszystkie organy 
wdrażające program, w tym, w stosownych 
przypadkach, przy wsparciu innych 
kluczowych zainteresowanych stron.

Poprawka 17

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 39

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(39) Aby skuteczniej osiągnąć cele 
programu Komisja, państwa członkowskie 
i agencje narodowe powinny ściśle 
współpracować w ramach partnerstwa 
z organizacjami pozarządowymi, 
organizacjami młodzieżowymi i lokalnymi 
zainteresowanymi stronami dysponującymi 
wiedzą fachową w zakresie działań 
solidarnościowych.

(39) Aby skuteczniej osiągnąć cele 
programu Komisja, państwa członkowskie 
i agencje narodowe powinny ściśle 
współpracować w ramach partnerstwa 
z organizacjami pozarządowymi, 
przedsiębiorstwami społecznymi, 
organizacjami młodzieżowymi i lokalnymi 
zainteresowanymi stronami dysponującymi 
wiedzą fachową w zakresie działań 
solidarnościowych, w tym z 
infrastrukturami wolontariatu oraz 
agencjami wsparcia, takimi jak ośrodki 
wolontariackie.

Poprawka 18

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 41

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(41) Aby zapewnić skuteczne i sprawne 
wdrożenie niniejszego rozporządzenia, 
program powinien w jak największym 
stopniu wykorzystywać już istniejące 
ustalenia w zakresie zarządzania. Należy 

(41) Aby zapewnić skuteczne i sprawne 
wdrożenie niniejszego rozporządzenia, 
program powinien w jak największym 
stopniu wykorzystywać już istniejące 
ustalenia w zakresie zarządzania. Należy 
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zatem powierzyć wdrażanie programu 
istniejącym strukturom, mianowicie 
Komisji i agencjom narodowym 
odpowiedzialnym za zarządzanie 
działaniami, o których mowa w rozdziale 
III [nowego rozporządzenia w sprawie 
programu Erasmus]. Komisja powinna 
regularnie konsultować się z kluczowymi 
zainteresowanymi stronami, w tym 
z organizacjami uczestniczącymi, 
w kwestiach związanych z wdrażaniem 
Europejskiego Korpusu Solidarności.

zatem powierzyć wdrażanie programu 
istniejącym strukturom, mianowicie 
Komisji i agencjom narodowym 
odpowiedzialnym za zarządzanie 
działaniami, o których mowa w rozdziale 
III [nowego rozporządzenia w sprawie 
programu Erasmus]. Komisja powinna 
regularnie konsultować się z kluczowymi 
zainteresowanymi stronami, w tym 
z organizacjami uczestniczącymi, 
w kwestiach związanych z wdrażaniem 
Europejskiego Korpusu Solidarności, a 
także aktywnie angażować je w proces 
decyzyjny.

Poprawka 19

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a) „wolontariusz” oznacza osobę, 
która zarejestrowała się na portalu 
Europejskiego Korpusu Solidarności i 
dobrowolnie prowadzi działania 
przynoszące korzyść społeczeństwu;

Poprawka 20

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 9

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

9) „projekt solidarnościowy” oznacza 
nieodpłatne działanie solidarnościowe 
prowadzone w kraju przez okres do 12 
miesięcy, realizowane przez grupy co
najmniej pięciu uczestników Europejskiego 
Korpusu Solidarnościowego w celu 
uwzględnienia kluczowych wyzwań 
występujących w ich społecznościach, 
prezentujące wyraźną europejską wartość 
dodaną;

9) „projekt solidarnościowy” oznacza 
nieodpłatne działanie solidarnościowe 
prowadzone w kraju lub transgraniczne 
przez okres do 12 miesięcy, realizowane 
przez grupy co najmniej pięciu 
uczestników Europejskiego Korpusu 
Solidarnościowego lub przez organizację 
uczestniczącą w celu uwzględnienia 
kluczowych wyzwań występujących w ich 
społecznościach, prezentujące wyraźną 
europejską wartość dodaną;
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Poprawka 21

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Celem szczegółowym programu 
jest zapewnianie osobom młodym, w tym 
osobom o mniejszych szansach, łatwo 
dostępnych możliwości angażowania się 
w działania solidarnościowe w Europie 
i poza jej granicami, przy jednoczesnym 
podnoszeniu ich kompetencji 
i odpowiedniej ich walidacji, jak również 
sprzyjanie ich szansom na zatrudnienie
i wchodzeniu na rynek pracy.

2. Celem szczegółowym programu 
jest zapewnianie osobom młodym, w tym 
osobom o mniejszych szansach, łatwo 
dostępnych i integracyjnych możliwości
angażowania się w działania 
solidarnościowe w Europie i poza jej 
granicami, z naciskiem na kraje 
kandydujące i potencjalne kraje 
kandydujące, przy jednoczesnym 
podnoszeniu ich wiedzy i kompetencji 
i odpowiedniej ich walidacji, jak również 
sprzyjanie ich szansom na zatrudnienie.

Poprawka 22

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 2 – litera d

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

d) ich podejściu w kwestii 
angażowania młodzieży z różnych 
środowisk,

d) ich integracyjnemu podejściu 
w kwestii angażowania młodzieży 
z różnych i defaworyzowanych środowisk,
w tym osób napotykających przeszkody 
uniemożliwiające im pełny udział w 
programie;

Poprawka 23

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 2 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) środki służące zapewnieniu jakości 
wolontariatu, praktyk zawodowych lub 
miejsc pracy, obejmujące szkolenia, 

a) środki służące zapewnieniu jakości 
i dostępności wolontariatu, praktyk 
zawodowych lub miejsc pracy, obejmujące 
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wsparcie językowe, dodatkowe 
ubezpieczenie, wsparcie przed 
rozpoczęciem działania solidarnościowego 
lub po jego zakończeniu, jak i dalsze 
stosowanie certyfikatu Youthpass, który 
potwierdza i dokumentuje kompetencje 
zdobyte przez uczestników w trakcie 
działań solidarnościowych, środki służące 
budowaniu potencjału oraz wsparcie 
administracyjne dla organizacji 
uczestniczących,

szkolenia, wsparcie językowe, dodatkowe 
ubezpieczenie, wsparcie przed 
rozpoczęciem działania solidarnościowego 
lub po jego zakończeniu, jak i dalsze 
stosowanie certyfikatu Youthpass, który 
potwierdza i dokumentuje kompetencje 
zdobyte przez uczestników w trakcie 
działań solidarnościowych, środki służące 
budowaniu potencjału oraz wsparcie 
administracyjne dla organizacji 
uczestniczących,

Poprawka 24

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 2 – litera a a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

aa) środki mające na celu promowanie 
włączenia społecznego i równości szans;

Poprawka 25

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Wolontariat, o którym mowa 
w art. 4 ust. 1 lit. a) obejmuje element 
edukacyjno-szkoleniowy, nie zastępuje 
praktyki zawodowej ani pracy, nie jest 
równy zatrudnieniu i opiera się na 
pisemnym porozumieniu o wolontariacie.

1. Wolontariat, o którym mowa 
w art. 4 ust. 1 lit. a), skupia się na 
określonych potrzebach społeczności i ma 
na nie wpływ, obejmuje element 
edukacyjno-szkoleniowy, nie zastępuje 
praktyki zawodowej ani pracy, nie jest 
równy zatrudnieniu i opiera się na 
pisemnym porozumieniu o wolontariacie. 
Porozumienie takie zapewnia 
odpowiednią ochronę prawną i socjalną 
uczestnika. Uczestnicy działań 
wolontariackich otrzymują odpowiedni 
zwrot kosztów poniesionych w związku z 
działaniami wolontariackimi.
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Poprawka 26

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 2 – akapit 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Preferuje się uproszczoną formę kosztów, 
aby uprościć wymagania wobec 
beneficjentów.

Poprawka 27

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 15 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Przy wdrażaniu niniejszego 
rozporządzenia Komisja, państwa 
członkowskie i inne państwa 
uczestniczące wspierają włączenie 
społeczne i równe warunki dostępu, w tym 
w odniesieniu do uczestnictwa osób 
młodych o mniejszych szansach.

+

Poprawka 28

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 16 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. W wyniku oceny podmiotowi może 
zostać przyznany znak jakości 
Europejskiego Korpusu Solidarności. 
Uzyskany znak podlega okresowej ocenie 
i może zostać cofnięty.

3. W wyniku oceny podmiotowi może 
zostać przyznany znak jakości 
Europejskiego Korpusu Solidarności. 
Uzyskany znak podlega ocenie co 
najmniej co cztery lata i może zostać 
cofnięty w przypadku jego niewłaściwego 
stosowania.

Poprawka 29

Wniosek dotyczący rozporządzenia
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Artykuł 20 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Ocena śródokresowa programu 
przeprowadzana jest z chwilą, gdy 
dostępne są wystarczające informacje na 
temat realizacji programu, jednak nie 
później niż w ciągu czterech lat od 
rozpoczęcia realizacji programu. Ocenie tej 
towarzyszy również ocena końcowa 
poprzedniego programu.

2. Ocena śródokresowa programu 
przeprowadzana jest z chwilą, gdy 
dostępne są wystarczające informacje na 
temat realizacji programu, jednak nie 
później niż w ciągu czterech lat od 
rozpoczęcia realizacji programu. Ocenie tej 
towarzyszy ocena końcowa poprzedniego 
programu.

Poprawka 30

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Odbiorcy finansowania unijnego 
uznają pochodzenie i zapewniają 
eksponowanie finansowania unijnego (w 
szczególności podczas promowania działań 
i ich rezultatów) poprzez dostarczanie 
spójnych, skutecznych i proporcjonalnych 
informacji skierowanych do różnych grup 
odbiorców, w tym do mediów i opinii 
publicznej.

1. Odbiorcy finansowania unijnego 
uznają jego pochodzenie i zapewniają 
eksponowanie finansowania unijnego (w 
szczególności podczas promowania działań 
i ich rezultatów) poprzez szybkie
dostarczanie spójnych, skutecznych 
i proporcjonalnych informacji 
skierowanych do różnych grup odbiorców, 
w tym do mediów i opinii publicznej.

Poprawka 31

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja prowadzi działania 
informacyjne i komunikacyjne związane 
z programem, jego działaniami 
i rezultatami. Zasoby finansowe 
przydzielone na program przyczyniają się 
również do komunikacji instytucjonalnej 
w zakresie priorytetów politycznych Unii, 
o ile są one związane z celami, o których 
mowa w art. 3.

2. Komisja prowadzi działania 
informacyjne i komunikacyjne związane z
programem, jego docelowymi odbiorcami, 
czasem trwania oraz jego działaniami i
rezultatami. Zasoby finansowe 
przydzielone na program przyczyniają się 
również do komunikacji instytucjonalnej 
w zakresie priorytetów politycznych Unii, 
o ile są one związane z celami, o których 
mowa w art. 3.
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Poprawka 32

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 21 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Agencje narodowe, o których 
mowa w art. 23, opracowują spójną 
strategię dotyczącą skutecznego 
informowania, jak również 
rozpowszechniania i wykorzystywania 
wyników działań wspieranych w ramach 
akcji, którymi zarządzają w ramach 
programu, oraz wspomagają Komisję 
w wypełnianiu ogólnego zadania 
dotyczącego rozpowszechniania informacji 
na temat programu, w tym informacji 
w odniesieniu do akcji i działań, którymi 
zarządza się na szczeblu krajowym 
i unijnym, oraz jego wyników, a także 
informują zainteresowane grupy docelowe 
o akcjach i działaniach podejmowanych 
w ich państwie.

3. Agencje narodowe, o których 
mowa w art. 23, opracowują spójną 
strategię dotyczącą informacji i 
skutecznego informowania, jak również 
rozpowszechniania wśród wszystkich 
potencjalnych beneficjentów i
wykorzystywania wyników działań 
wspieranych w ramach akcji, którymi 
zarządzają w ramach programu, oraz 
wspomagają Komisję w wypełnianiu 
ogólnego zadania dotyczącego 
rozpowszechniania informacji na temat 
programu, w tym informacji w odniesieniu 
do akcji i działań, którymi zarządza się na 
szczeblu krajowym i unijnym, oraz jego 
wyników, a także informują 
zainteresowane grupy docelowe o akcjach i
działaniach podejmowanych w ich 
państwie.

Poprawka 33

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 24 – ustęp 1 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) określa standardy kontroli 
wewnętrznej dla danej agencji narodowej 
oraz zasady zarządzania przez agencje 
narodowe unijnymi środkami 
przeznaczonymi na dotację,

a) określa standardy kontroli 
wewnętrznej dla danej agencji narodowej 
oraz zasady zarządzania przez agencje 
narodowe unijnymi środkami 
przeznaczonymi na dotację, z 
uwzględnieniem wymogów uproszczenia i 
bez nakładania dodatkowych obciążeń na 
uczestników i organizacje uczestniczące.

Poprawka 34
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 25 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Audyty dotyczące wykorzystania 
wkładu Unii przeprowadzane przez osoby 
lub podmioty, w tym przez osoby lub 
podmioty inne niż te, które zostały 
upoważnione przez instytucje lub organy 
Unii, stanowią podstawę ogólnej pewności 
zgodnie z [art. 127] rozporządzenia 
finansowego.

1. Audyty dotyczące wykorzystania 
wkładu Unii przeprowadzane przez osoby 
lub podmioty, w tym przez osoby lub 
podmioty inne niż te, które zostały 
upoważnione przez instytucje lub organy 
Unii, stanowią podstawę ogólnej pewności 
zgodnie z art. [127] rozporządzenia 
finansowego i są prowadzone według 
takich samych kryteriów we wszystkich 
państwach członkowskich.

Poprawka 35

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 26 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Agencje narodowe odpowiadają za 
wstępne kontrole beneficjentów dotacji na 
powierzone im działania w ramach 
Europejskiego Korpusu Solidarności. 
Kontrole te muszą dawać wystarczającą 
pewność, że przyznane dotacje są 
wykorzystywane zgodnie 
z przeznaczeniem i mającymi zastosowanie 
przepisami unijnymi.

2. Agencje narodowe odpowiadają za 
wstępne kontrole beneficjentów dotacji na 
powierzone im działania w ramach 
Europejskiego Korpusu Solidarności. 
Kontrole te są proporcjonalne 
i odpowiednie oraz dają wystarczającą
pewność, że przyznane dotacje są 
wykorzystywane zgodnie 
z przeznaczeniem i mającymi zastosowanie 
przepisami unijnymi.

Poprawka 36

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 28 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Komisja podejmuje odpowiednie 
środki zapewniające ochronę interesów 
finansowych Unii w trakcie realizacji 
działań finansowanych na podstawie 
niniejszego rozporządzenia.
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Poprawka 37

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Załącznik I – ustęp 1 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) odsetek uczestników pochodzących 
ze środowisk defaworyzowanych oraz 

b) odsetek uczestników pochodzących 
ze środowisk defaworyzowanych,

Poprawka 38

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Załącznik I – ustęp 1 – litera b a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(ba) odsetek w odniesieniu do 
równowagi płci, grup mniejszości, 
(nie)pełnosprawności i pochodzenia 
regionalnego uczestników.
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